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Jusqu'au 18/09
TURNER ET LA COULEUR 
Peintures et aquarelles retraçant les évo-
lutions subtiles de la palette du peintre à 
travers les époques et au gré de ses voyages. 
Paintings and watercolors tracing the subtle 
changes in the painter's palette through 
time and travels.

 Aix-en-Provence, Caumont Centre d'Art
 04 42 20 70 01 

www.caumont-centredart.com

Jusqu'au 2/10
VICTOR VASARELY, 
MULTIPLICITÉ 
Présentation de l'œuvre du plasticien dans 
son processus créatif | Presentation of the 
artist’s work in his creative process.

 Aix-en-Provence, Fondation Vasarely
 04 42 20 01 09 

www.fondationvasarely.fr

Turner et la couleur © Culturespaces/Bury Art Museum, 
Greater Manchester UK
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MARSAN-2 1962, Acrylique sur toile 114 x 195
Budapest, Musée Vasarely © Musée de Budapest

Jusqu'au 29/06
FESTIVAL AIX EN JUIN
Récitals, concerts, master classes. Concert 
gratuit sur le cours Mirabeau le 26/06 à 21h45.
Recitals, concerts, master classes. Free concert 
on cours Mirabeau on 26.06 at 9.45pm.

 Aix-en-Provence, divers lieux
 08 20 92 29 23 

www.festival-aix.com

Jusqu'au 2/10
CAMOIN DANS SA LUMIÈRE
Découverte de l'œuvre de Camoin avec 
plus de 60 œuvres, dont certaines expo-
sées pour la première fois | Discover the 
work of Camoin with more than 60 of his 
paintings, some shown for the first time.

 Aix-en-Provence, Musée Granet
 04 42 52 88 32 

www.museegranet-aixenprovence.fr 
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23/06
FEU DE LA SAINT-JEAN
Concerts et animations, défilé aux flambeaux 
dans les rues | Concerts and events, torchlight 
procession in the streets.

 Aix-en-Provence, centre-ville et Rotonde
 04 42 29 72 25 

www.farandoulaire-sestian.fr

24/06
FÊTE DE LA MUSIQUE 
Concerts gratuits dans toute la ville.
Free concerts throughout the city.

 Aix-en-Provence  04 42 91 90 90 
www.aixenprovence.fr

25/06
GOÛTEZ-VOIR CHEZ CÉZANNE
Dîner de prestige dans un cadre d’excep-
tion (sur réservation) | Prestigious dinner 
in a spellbinding setting (reservation only).

 Aix-en-Provence, Bastide du Jas de 
Bouffan  04 42 16 11 61 
reservation.aixenprovencetourism.com

Goûtez

Voir
Chez Cézanne
Chez Cézanne

Bastide du Jas de Bouffan

http://reservation.aixenprovencetourism.com
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26/06 > 2/07
FESTIVAL INTERNATIONAL DE 
GUITARE
Guitaristes de talent et de notoriété interna-
tionale | World-renowned talented guitarists.

 Lambesc, Domaine Château Pontet Bagatelle 
 06 09 58 47 13 

www.festivalguitare-lambesc.com

30/06 > 20/07
FESTIVAL D'AIX 
Un des plus prestigieux festivals d’art lyrique. 
One of the top lyrical art festivals.

 Aix-en-Provence  
 08 20 92 29 23 

www.festival-aix.com

1er > 3/07
CHARLIE JAZZ FESTIVAL 
Festival de Jazz | Jazz Festival.

 Vitrolles, Domaine de Fontblanche
 04 42 79 63 60 

www.charliejazzfestival.com

Feu de la Saint-Jean © JC Carbonne 
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1er > 28/07
FESTIVAL CULTURE AUX 
CARRIÈRES
Concerts, pièce de théâtre, contes et projec-
tions dans les anciennes carrières. 
Concerts, theater play, story tales and projec-
tions in the old quarries.

 Rognes, anciennes carrières 
 04 42 50 13 36 

www.ville-rognes.fr

1/07 > 31/08 (sauf les 3, 10, 14/07 et 14/08)

LES CALADES PROVENÇALES
LES NUITÉES D'AIX 
Marché nocturne des artisans sur le cours Mi-
rabeau | Night-time craft market on the cours 
Mirabeau.

 Aix-en-Provence, cours Mirabeau
 04 42 91 90 00 

www.aixenprovence.fr 

Modèle avec robe de Jacques Fath 
© Association Willy Maywald - Adagp
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3/07 
FESTIVAL DE LA GASTRONOMIE 
PROVENÇALE 
Rendez-vous gourmand | Gourmet event.

 Châteauneuf-le-Rouge
 04 42 58 62 01 

www.chateauneuflerouge.fr

3/07 > 28/08
LES INSTANTS D'ÉTÉ 
Projections cinématographiques en plein air.
Outdoor film screenings.

 Aix-en-Provence
 04 42 91 90 00 

www.aixenprovence.fr 

7/07 > 18/09 
WILLY MAYWALD 
Expositions de photographies dans deux 
lieux différents. Photographies d’ateliers 
d’artistes et photographies de mode. 
Photography’s exhibition in two locations. 
Photographs of artists’ studios and fashion 
photography.

 Aix-en-Provence, atelier de Cézanne 
et Office de Tourisme  04 42 16 11 61 
aixenprovencetourism.com

8 et 9/07
VINOMUSIC FESTIVAL
Festival de Jazz | Jazz festival.

 Rousset, Domaine Terre de Mistral 
 04 42 29 14 84 

www.vinomusic-festival.com
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8 et 9/07 
VITROLLES SUN FESTIVAL 
Concerts en plein air de Soul, Funk et Reggae.
Soul, Funk and Reggae outdoor concerts.

 Vitrolles, Domaine de Fontblanche 
 09 51 00 65 43 

www.vitrolles-sunfestival.com

9 et 10/07 

COUNTRY ROQUE FESTIVAL 
Programmation internationale de musique country 
International country music line-up.

 La Roque d'Anthéron 
 04 42 50 43 01 

www.countryroque.com

12/07 > 16/08 

LES CINÉMARDIS EN PLEIN AIR 
Projections de films dans le jardin de l’atelier de 
Cézanne tous les mardis | Film screenings in the 
garden of Cezanne's studio every Tuesdays.

 Aix-en-Provence, Atelier de Cézanne  
 04 42 21 06 53 

Infos : aixenprovencetourism.com
Résa : reservation.aixenprovencetourism.com

14/07 

FEU D’ARTIFICE 
Spectacle pyrotechnique depuis les terrasses du 
Grand Théâtre de Provence | Firework display from 
the Grand Théâtre de Provence’s terraces.

 Aix-en-Provence 
 04 42 91 90 00 

www.aixenprovence.fr

http://aixenprovencetourism.com


aixenprovencetourism.com

20 > 22/07 

MUSIC EN VIGNES 
Soirées musicales dans le domaine viticole Châ-
teau Paradis | Musical evenings in the Château 
Paradis wine estate.

 Le Puy-Sainte-Réparade, Château Paradis 
 04 42 54 09 43 

www.musicenvignes.com

21 > 23/07 

ZIK ZAC 
Festival des musiques actuelles du Monde. 
World music festival.

 Aix-en-Provence, Théâtre de Verdure 
 04 42 63 10 11

www.zikzac.fr

Zik Zac © Alexsee 



aixenprovencetourism.com

La Roque d'Anthéron © C. Grémiot

22/07 > 18/08 

FESTIVAL INTERNATIONAL DE 
PIANO 
Récitals de piano, concertos et autres sym-
phonies | Piano recitals, concertos and 
other symphonies.

 La Roque d’Anthéron, parc du Château 
de Florans et autres lieux

 04 42 50 51 15 
www.festival-piano.com 

31/07 

LA FÊTE DES VINS 
D'AIX-EN-PROVENCE
Découverte et dégustation de vin.
Wine presentation and tasting.

 Aix-en-Provence, cours Mirabeau
 04 42 21 35 77 

www.echansonsduroyrene.fr
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1er > 6/08

FESTIVAL BIG BAND 
Festival de jazz. Nombreux concerts gratuits.
Jazz festival. Lots of free concerts.

 Pertuis 
 06 18 86 20 87 

www.festival-jazz-bigband-pertuis.com

2 > 13/08 

FESTIVAL INTERNATIONAL LES 
NUITS PIANISTIQUES 
Festival de musique classique. 
Classical music festival.

 Aix-en-Provence et Pays d'Aix
 06 30 13 05 28 

www.lesnuitspianistiques.org

6 > 20/08 

FESTIVAL DURANCE LUBERON
Pièces musicales | Musical pieces.

 Divers lieux du Pays d'Aix
 06 42 46 02 50

www.festival-durance-luberon.com
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13, 14, 20, 21, 27 et 28/08 

FESTIVAL INTERNATIONAL DE QUA-
TUORS À CORDES DU LUBERON
Musique classique et contemporaine pour vio-
lons, alto et violoncelle | Classical and contem-
porary music for violins, violas and cellos.

 La Roque d’Anthéron et autres lieux
 07 77 34 42 25

www.quatuors-luberon.org

28/08 

LES CHIKOULADES 
Fête des vendanges | Harvest festival.

 Lambesc, dans les rues du village 
 06 23 66 03 78

www.leschikoulades.fr

1er > 4/09

LES ÉCRIVAINS EN PROVENCE 
Salon littéraire, plus de 120 auteurs. 
Literature fair with over 120 authors.

 Fuveau, divers lieux  04 42 68 13 03 
www.fuveau.com

Bénédiction des Calissons © Labo photo ville d'Aix
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4/09

BÉNÉDICTION DES 
CALISSONS D'AIX 
Le 1er dimanche de septembre, célébration 
du calisson, spécialité d’Aix-en-Provence 
depuis le 15e siècle | Festival in honour of 
the Calisson, an Aix-en-Provence sweet 
speciality since the 15th century, on the first 
Sunday in September.

 Aix-en-Provence 
 04 42 26 23 41 

www.aixenprovence.fr

10/09

FÊTE MISTRALIENNE 
En commémoration de Frédéric Mistral, anima-
tions, danses et musique | Entertainment, dance 
and music to commemorate Frédéric Mistral.

 Aix-en-Provence, parc Jourdan
 06 75 08 26 21

www.aixenprovence.fr

© Service des affaires Provençales
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 Jours [et nuits] de cirque(s) © Christophe Raynaud de Lage

16 > 25/09

JOURS [ET NUITS] DE CIRQUE(S) 
Festival de cirque sous toutes ses formes. 
Circus festival in every aspect.

 Aix-en-Provence, CIAM 
 09 83 60 34 51

www.artsenmouvement.fr

17 et 18/09

LES JOURNÉES DU PATRIMOINE 
Découverte du patrimoine, visites guidées, 
concerts, expositions, animations, conférences…   
Experience heritage with guided tours, concerts, 
exhibitions, entertainment, conferences.

 Aix-en-Provence et Pays d’Aix
 04 42 91 90 00

www.aixenprovence.fr



 © Sophie Spitéri

www.marque-nf.com

Visuel couverture © Charles Camoin. 
Jeune Créole 1904.Huile sur carton 39 x 27 cm. 
Le Havre MuMa - Musée d’Art Moderne André 
Malraux. ADAGP Paris 2016 © Florian Kleinefenn
Conception Office de Tourisme d’Aix-en-
Provence | Ce programme peut être soumis 
à des modifications. | This program can be 
subjected to modifications.

Postez vos photos, vidéos, bons plans
sur Aix-en-Provence et son pays avec 
le hashtag #PROVENCEAIXPERIENCE

Suivez-nous

Ne passez pas à côté d'un événement  ! 
Retrouvez l'ensemble des mani-
festations d'Aix-en-Provence et 
du Pays d'Aix sur  |  Don’t miss a 
thing ! Check out full event listings in  
Aix-en-Provence and Aix Region on:

aixenprovencetourism.com



OFFICE DE TOURISME 
TOURIST OFFICE
Aix-en-Provence
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PassCITY

Visites Guidées | Excursions 
Activités & Loisirs | Hébergements | City Pass

Guided tours | Excursions 
Leisure Activities  | Accommodation | City Pass

reservation.aixenprovencetourism.com
booking.aixenprovencetourism.com


